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CÔNG BỐ THÔNG TIN BẤT THƯỜNG 

EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE 

 

Kính gửi:  Sở Giao dịch Chứng khoán Việt Nam/Sở Giao dịch Chứng khoán Hà 

Nội/Sở Giao dịch Chứng khoán thành phố Hồ Chí Minh 

To:   Vietnam Exchange/Hanoi Stock Exchange/Hochiminh Stock Exchange 

 

1. Tên tổ chức/Name of organization:  

CÔNG TY CỔ PHẦN VẬN TẢI XĂNG DẦU ĐƯỜNG THỦY PETROLIMEX 

PETROLIMEX JOINT STOCK TANKER COMPANY 

Mã chứng khoán/Mã thành viên/Stock code/Broker code: PJT 

Địa chỉ/Address: Tầng 7, Tòa nhà số 322 Điện Biên Phủ, Phường Thạnh Mỹ Tây, Thành phố Hồ 

Chí Minh, Việt Nam/ 

Floor 7th, Building 322 Dien Bien Phu Street, Thanh My Tay Ward, Ho Chi Minh City, Viet Nam 

Điện thoại liên hệ/Tel: (028) 3899-1101                                        

Fax: (028) 3512-1775 

 

2. Nội dung thông tin công bố/Contents of disclosure: 

Ngày 26/8/2026, Công ty Cổ phần Vận tải Xăng dầu Đường thủy Petrolimex đã nhận được 

Quyết định số 6104/QĐ-XPHC ngày 25/8/2026 của Cục Thuế TP. Hồ Chí Minh v/v xử phạt 

vi phạm hành chính về thuế tại tài liệu đính kèm/ 

On August 26th, 2026, Petrolimex Joint Stock Tanker Company received Decision No. 

6104/QĐ-XPHC dated Auguts 25th, 2026 from the Ho Chi Minh City Tax Department 

regarding the administrative penalty for a tax violation, as stated in the attached document.  

 

3. Thông tin này đã được công bố trên trang thông tin điện tử của công ty vào ngày 26/8/2026 tại 

đường dẫn/This information was published on the company’s website on August 26th, 2026, as in the 

link https://pjtaco.petrolimex.com.vn/ 

tel:(08)%203899-1101
tel:(08)%203512-1775


Chúng tôi xin cam kết các thông tin công bố trên đây là đúng sự thật và hoàn toàn chịu trách 

nhiệm trước pháp luật về nội dung các thông tin đã công bố/ 

We hereby certify that the information provided is true and correct and we bear the full 

responsibility to the law. 

 

Tài liệu đính kèm/Attached document: 

Quyết định số 6104/QĐ-XPHC ngày 

25/8/2026 của Cục Thuế TP. Hồ Chí Minh 

v/v xử phạt vi phạm hành chính về 

thuế/Decision No. 6104/QĐ-XPHC dated 

August 25th, 2026 from the Ho Chi Minh 

City Tax Department 
 

ĐẠI DIỆN TỔ CHỨC 

Organization representative 

Người UQ CBTT 

Person authorized to disclose information 

 

Trần Tiến Dũng 

 











English translation prepared from Decision No. 6104/QD-XPHC dated August 25, 2026. 

TAX DEPARTMENT 

OF HO CHI MINH CITY 

No.: 6104/QD-XPHC 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness 

Ho Chi Minh City, August 25, 2026 

DECISION 

On the imposition of an administrative penalty for tax violations 

 

DIRECTOR OF THE TAX DEPARTMENT OF HO CHI MINH CITY 

 

Pursuant to Articles 57, 68, 70, 78 and 85 of the Law on Handling of Administrative Violations (as 

amended and supplemented in 2020); 

Pursuant to the Law on Tax Administration dated June 13, 2019 and its implementing guidance 

documents; 

Pursuant to the Law on Tax Administration dated December 10, 2025 and its implementing 

guidance documents; 

Pursuant to the tax laws and their implementing guidance documents; 

Pursuant to Government Decree No. 118/2021/ND-CP dated December 23, 2021 detailing a 

number of articles and measures for implementation of the Law on Handling of Administrative Violations; 

Government Decree No. 68/2025/ND-CP dated March 18, 2025 amending and supplementing a number 

of articles of Decree No. 118/2021/ND-CP dated December 23, 2021; Government Decree No. 

190/2025/ND-CP dated July 1, 2025 amending and supplementing a number of articles of Decree No. 

118/2021/ND-CP dated December 23, 2021 on detailed provisions and measures for implementation of 

the Law on Handling of Administrative Violations, as amended and supplemented by Decree No. 

68/2025/ND-CP dated March 18, 2025; and Government Decree No. 120/2021/ND-CP dated December 

24, 2021 prescribing the regime for application of the administrative handling measure of education in 

communes, wards and townships; 

Pursuant to Government Decree No. 125/2020/ND-CP dated October 19, 2020 on administrative 

penalties for tax and invoice violations; and Government Decree No. 102/2021/ND-CP dated November 

16, 2021 amending and supplementing a number of articles of the Government's decrees on 

administrative penalties for violations in the fields of tax and invoices; customs; insurance business and 

lottery business; management and use of public assets; thrift practice and waste combat; national 

reserves; State Treasury; accounting and independent audit; 

Pursuant to Decision No. 1376/QD-CT dated June 30, 2025 of the Tax Department promulgating 

regulations on the functions, duties, powers and organizational structure of provincial and municipal tax 

departments under the Tax Department; 

Pursuant to Decision No. 3736/QD-CT dated December 31, 2025 of the Director of the Tax 

Department promulgating regulations on the functions, duties and powers of the Office and Divisions 

under provincial and municipal tax departments; 

Pursuant to the Tax Inspection Record signed on August 14, 2026 between the inspection team 

established under Decision No. 7029/QD-TPHCM dated July 27, 2026 of the Tax Department of Ho Chi 

Minh City and the legal representative of Petrolimex Joint Stock Tanker Company, for the 2025 inspection 

period; 

Pursuant to Decision No. 918/QD-TPHCM dated February 2, 2026 of the Director of the Tax 

Department of Ho Chi Minh City on delegation of authority to impose administrative penalties; 



English translation prepared from Decision No. 6104/QD-XPHC dated August 25, 2026. 

HEREBY DECIDES: 

 

Article 1. To impose an administrative penalty on the following organization: 

1. Petrolimex Joint Stock Tanker Company 

Head office address: 7th Floor, 322 Dien Bien Phu, Thanh My Tay Ward, Ho Chi Minh City. 

Tax identification number: 0301825283 

Enterprise Registration Certificate No. 0301825283, first registered on September 30, 1999 and 

most recently amended for the 28th time on July 29, 2025 by the competent Finance Authority. 

Legal representative: Ms. Nguyen Thi Hien        Gender: Female 

Title: General Director 

2. Administrative violation: 

Incorrect tax declarations resulting in an underpayment of value-added tax (VAT) and corporate income 

tax (CIT), as prescribed in Clause 1, Article 142 of the Law on Tax Administration dated June 13, 2019. 

3. The administrative violation is stipulated in: 

Clause 1, Article 16 of Government Decree No. 125/2020/ND-CP dated October 19, 2020 on 

administrative penalties for tax and invoice violations. 

4. Aggravating and mitigating circumstances: 

a) Aggravating circumstances: None. 

b) Mitigating circumstances: None. 

5. Other circumstances relevant to the handling of the violation: None. 

6. The following penalty and remedial measures are imposed: 

a) Principal penalty: Monetary fine 

Specifically: VND 5,035,792. 

(In words: Five million thirty-five thousand seven hundred and ninety-two Vietnamese dong.) 

Of which: 

- Fine for incorrect declaration resulting in an underpayment of VAT (sub-item 4254): VND 

1.375.970. 

- Fine for incorrect declaration resulting in an underpayment of CIT (sub-item 4254): VND 

3.659.822. 

b) Remedial measures: 

- Collection of underpaid tax into the State Budget: VND 25.178.962. 

(In words: Twenty-five million one hundred seventy-eight thousand nine hundred and sixty-two 

Vietnamese dong.) 

Of which: 

+ Additional VAT collection (sub-item 1701): VND 6.879.852. 

+ Additional CIT collection (sub-item 1052): VND 18.299.110. 

- Late-payment interest on tax: VND 1.390.414. 

(In words: One million three hundred ninety thousand four hundred and fourteen Vietnamese dong.) 



English translation prepared from Decision No. 6104/QD-XPHC dated August 25, 2026. 

Of which: 

+ Late-payment interest on VAT (sub-item 4931): VND 643.810. 

+ Late-payment interest on CIT (sub-item 4918): VND 746.604. 

Total additional tax collection, fines and late-payment interest: VND 31.605.168. 

(In words: Thirty-one million six hundred five thousand one hundred and sixty-eight Vietnamese dong.) 

The above late-payment interest is calculated through August 14, 2026. Petrolimex Joint Stock 

Tanker Company is responsible for self-calculating and paying additional late-payment interest from the 

day following August 14, 2026 until the date on which the additional tax and fine amounts are actually 

paid into the State Budget in accordance with regulations. 

Article 2. This Decision takes effect from the date of signing. 

Article 3. This Decision shall be implemented as follows: 

1. This Decision shall be delivered to Ms. Nguyen Thi Hien, the legal representative of Petrolimex 

Joint Stock Tanker Company named in Article 1, for compliance. 

Petrolimex Joint Stock Tanker Company must strictly comply with this penalty Decision. If the 

Company fails to comply voluntarily, enforcement measures shall be applied in accordance with law; for 

each day of late payment of the fine, the Company must additionally pay late-payment interest at the rate 

of 0.05% of the unpaid fine amount. 

The penalized entity named in Article 1 must pay the additional tax, late-payment interest and fine 

into account No. 7111.1056137 of Tax Department of Ho Chi Minh City 01 opened at the State Treasury 

Region II - Transaction Office No. 6 (State Treasury code: 0120), address: 368 Bach Dang, Bach Dang 

Ward, Ho Chi Minh City, within 10 days from the date of receipt of this Decision. 

If the above time limit expires and Petrolimex Joint Stock Tanker Company fails to comply with this 

penalty Decision, compulsory enforcement of the administrative decision shall be applied in accordance 

with law. 

Petrolimex Joint Stock Tanker Company has the right to lodge a complaint or initiate an 

administrative lawsuit against this Decision in accordance with law. 

2. Send to the State Treasury Region II for collection. 

3. Send to Enterprise Management and Support Division No. 2 and Inspection Division No. 2 for 

implementation of this Decision. 

 

Recipients: 

- As stated in Article 3; 

- Enterprise Management Division No. 2; 

- Filed: Office, Inspection Division No. 2 (BVThach-6b). 

FOR THE DIRECTOR 

DEPUTY DIRECTOR 

 

(Signed) 

 

Tran Hiep Hung 
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